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Cittadini del Mondo ¯ unôor-

ganizzazione di volontariato 

Indipendente e senza fini di 

lucro, si propone di contrastare 

qualsiasi fenomeno di 

discriminazione e d esclusione 

sociale e di promuovere la parità 

di trattamento degli immigrati di 

prima e seconda generazione. 

Dal 2006 ha attivato uno 

sportello socio -sanitario presso 

lôedificio occupato Selam Palace, 

situato al Sud di Roma, dove 

vivono circa 1.200 rifugi ati 

politici. Ogni giovedì sera dalle 

19 alle 22.30 i volontari 

dellôAssociazione prestano 

assistenza sanitaria e 

orientamento alle persone per 

facilitarne lôaccesso ai servizi 

territoriali.  
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La Biblioteca Interculturale 

Cittadini del Mondo è nata per 

favorire lôintegrazione degli 

stranieri presenti sul territorio e 

far conoscere le diverse culture ai 

cittadini romani. Chi entra nella 

biblioteca non può che constatare 

la presenza di varie culture 

attraverso i libri che vi si trovano  

in pi½ di 25 lingue. Unôattenzione 

particolare viene data ai ragazzi e 

ai giovani, in quanto sono le 

generazioni che potranno fare la 

differenza nelle questioni razziali.  
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Paolo Guerra, per la grafica e alcuni articoli Claudio Moroni. Per lôarticolo sulla 

scuola gli insegnanti della scuola dôitaliano, per quello sul servizio sociale Angelo Patriarca, 

per quello su Ecologia Urbana Pasquale Grella. 

Gruppi  di lavoro  
I l numero dei volontari che operano o che hanno operato sino ad oggi è molto 

elevato e non  è possibile riportarne i nomi certamente senza di loro non sarebbe stato e 

non sar¨ possibile portare avanti il lavoro che svolgiamo in ñBibliotecaò. I soci iscritti 

dellôAssociazione che non hanno mai mancato di parlare della biblioteca nelle varie sedi, 

sia che fossero associazioni di volontariato sia sedi istituzionali, e questo ci ha portato 

allôottenimento dellôampliamento degli spazi. Un ringraziamento a tutti per averci 

sostenuto. 

Fotografie  
Donatella DôAngelo, Diana Radeva, Federico Falasca, Claudio Moroni. 

Dati raccolti  
A cura di Claudio Moroni e dellôAssociazione Cittadini del Mondo. I dati riportati 

sono, rispettivamente, frutto di unôanalisi del periodo che va da Gennaio 2015 a Giugno 

2016 per quanto concerne la Biblioteca e di unôanalisi sul territorio, in un periodo pi½ 

ampio, per quanto riguarda la popolazione. I dati della Biblioteca riguardano tutto il lavoro 

svolto, ovvero: prestito di libri, DVD, lôuso delle postazioni Internet, il numero di iscritti e la 

suddivisione per paesi di origine ed et¨ dei partecipanti ai corsi dôitaliano. Tutte le attività 

culturali, sia interne che esterne, che hanno riguardato presentazione di libri, proiezione di 

film, lezioni sullôarte o visite guidate in alcuni luoghi di interesse storico e culturale.  

Ringraziamenti  
Ai volontari, a  tutti gli iscritti che hanno creduto in questo progetto e che 

continuano a crescere, al CESV, a RomAltruista, alla scuola Damiano Chiesa che con il suo 

corpo insegnanti e con la Preside ci ha ñaperto le porteò per una proficua collaborazione, al 

VII Municipio per la concessione degli spazi e a Salvatore Geraci ñReferente della 

Commissione salute del Coordinamento Nazionale immigrazione della Caritas Italianaò per 

la sua lusinghiera prefazione. GRAZIE.   
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Prefazione 
 

 

 

Alla fine degli anni ô80 del secolo scorso negli Stati Uniti nasceva unôesperienza che 

indicava nella promozione dellôalfabetizzazione dellôinfanzia un percorso di salute. Una 

decina dôanni dopo in Italia si affermava lôiniziativa ñNati per leggereò, promozione della 

lettura in famiglia fin dai primi mesi di vita, voluta dall'azione congiunta dellôAssociazione 

Italiana Biblioteche, dallôAssociazione Culturale Pediatri e dal Centro per la salute del 

bambino. 

 

Trovo unôanalogia a ci¸ nella storia dellôAssociazione Cittadini del Mondo che 

dallôimpegno nella tutela sanitaria ai richiedenti asilo e rifugiati promuove e organizza una 

biblioteca che ben presto diviene polo per una utenza multietnica e concreto segno di 

prossimit¨ nellôattivazione di percorsi di inclusione e integrazione. Oggi ¯ indiscutibile 

lôimportanza della lettura nella tutela della salute di bambini e adulti. Leggere, magari nella 

propria lingua anche se sei lontano da casa, per studiare, distrarsi, capire culture e 

orizzonti di senso ¯ un vero ñdeterminante di saluteò. 

 

Paolo Guerra e tutti coloro che collaborano con lui, non si sono accontentati di dare 

concretezza a questa intuizione di coniugare salute e approccio interculturale ma vanno 

oltre: la biblioteca diviene segno di ñdiscontinuit¨ politicaò, di visione alternativa si diceva 

una volta, e pone la rivendicazione di diritti, lôimpegno partecipativo diretto, lôaccoglienza a 

tutto campo, come chiavi di lettura ineludibili per le sva riate iniziative che vengono 

proposte: sensibilizzazione e animazione con bambini e ragazzi delle scuole del quartiere, 

informazione e analisi dei temi dellôimmigrazione e della giustizia sociale con i cittadini, 

utilizzando varie tecniche e metodologie anche fuori dai locali della Biblioteca, ed ancora 

scuola di italiano e supporto sociale e amministrativo per gli immigrati é solo per citarne 

alcune. 

 

E nello sfondo i libri, tanti libri in tutte le lingue, catalogati e sistemati con 

attenzione e passione, con la consapevolezza che essi siano occasione di incontro, per chi 

li dona o li sceglie o li utilizza, di crescita comune e di impegno o semplicemente di una 

sana compagnia. 

 

Salvatore Geraci 
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Lôimmigrazione nel territorio 
 

 

 

DallôOsservatorio Romano sulle Migrazioni -  XI rapporto : 

 

I residenti nel comune di Roma Capitale  
 

Gli stranieri residenti a Roma Capitale al 1° gennaio 2015 sono 363.563, incidono 

per il 12,7% sulla popolazione e sono circa il 70% degli stranieri residenti nella Città 

Metropolitana. 

La componente femminile continua a superare quella maschile (52% e 48%), lôet¨ 

media ¯ di soli 35,7 anni (calata di 2,2 anni nellôultimo biennio) e i minorenni sono il 

16,7% (15,2% nel 2012).  

Quasi la metà degli stranieri residenti nella Capitale proviene dal continente 

europeo, in particolare dalla Romania (88.384, un quarto della popolazione straniera) e 

dallôUcraina (13.644). Il secondo continente ¯ quello asiatico, le cui prime tre collettivit¨ da 

sole rappresentano oltre il 73% della popolazione proveniente dallôAsia: filippini (40.443), 

bangladesi (28.473) e cinesi (16.079). Risulta in aumento rispetto al 2013 il flusso di 

africani (+10,6%), in particolare egiziani. Tra gli americani (10,4% degli stranieri iscritti in 

anagrafe), i più numerosi sono i peruviani (14.271) e gli ecuadoriani (8.354).  

La popolazione straniera si distribuisce nella Capitale in maniera piuttosto 

diversificata, ma la concentrazione più elevata si registra in tre Municipi: il Municipio I 

(51.296), il VI (48.517) e il V (36.168), che accolgono oltre un terzo degli stranieri della 

città. I Municipi con la più alta incidenza di stranieri sulla popolazione sono, invece, il 

Municipio I (26,2%), il VI (18,7%) e il XV (17,6%).  

I bambini nati da genitori stranieri e iscritti in anagrafe nel 2014 sono 

complessivamente 24.154, il 22,3% dei quali nati da madre straniera. Le nascite dal 2008 

al 2014 mostrano una propensione delle donne straniere ad avere figli (tasso generico di 

natalità) più che doppia rispetto alle italiane (15,1% vs 7,4%). Sempre nel 2014, si sono 

celebrati a Roma 7.961 matrimoni, dei quali 1.766 con almeno un coniuge straniero 

(22%). Di questi, oltre un terzo coinvolge coppie di soli cittadini stranieri (6,8% dei 

matrimoni totali). Continua la storica ñemergenza abitativaò di rom e sinti, stiati in poco 

meno di 9.000, lo 0,25% degli abitanti della città.  

La segregazione abitativa e i processi di esclusione e discriminazione colpiscono 

soprattutto i minori, pi½ esposti a ñmalattie della povert¨ò e ñpatologie da ghettoò. 

  



Biblioteca Interculturale Cittadini del Mondo       Pagina 10 

Lôimmigrazione nel territorio 
 

 

Il totale dei residenti stranieri nel VII Municipio al 31 Dicembre 2014, è stato di 

26.813 unità. Di seguito una tabella con i gruppi etnici più numerosi, gli altri sono tutti 

sotto le 200 unità: 

 

I GRUPPI  PIUô  NUMEROSI  

Cittadinanza  Popolazione straniera  

Romania  6.153  

Filippine  2.585  

Bangladesh  2.625  

Rep.Pop.Cinese  1.981  

Perù  1.472  

Ucraina  1.411  

Polonia  967  

Egitto  678  

India  491  

Sri Lanka  229  

Moldavia  695  

Ecuador  730  

Albania  593  

Marocco  417  

Nigeria  214  
 

Elaborazioni Ufficio di Statistica di Roma Capitale su dati Anagrafe  ï Rapporto 2015  
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Associazione Cittadini del Mondo: 

perché una biblioteca 

 
 

Sono ormai quattordici anni che lôAssociazione Cittadini del Mondo si occupa di 

assistenza socio-sanitaria nei confronti di migranti, rifugiati e richiedenti asilo nella zona 

dellôattualmente VII Municipio. Questo lavoro di difesa del diritto alla salute e al 

riconoscimento dei propri diritti -doveri, le ha permesso di divenire in un certo senso 

osservatrice privilegiata della realtà migratoria della zona e di registrare spesso desideri 

non apertamente dichiarati.  

 

Lôidea della Biblioteca interculturale nacque dal desiderio di un padre di voler 

raccontare una storia al figlio nella lingua del paese di provenienza. Ecco quindi che nasce 

e ora prosegue la sua opera interculturale. Il  patrimonio culturale di ciascuna persona, sia 

essa italiana sia straniera, va coltivato e mai dimenticato pertanto  leggere libri nella 

propria lingua o reperire materiali appartenenti alla propria cultura dôorigine, sono 

irrinunciabili per noi. Basti leggere lôXI Rapporto sulle Migrazioni (di cui abbiamo 

presentato uno stralcio) per vedere la presenza di stranieri sia a Roma che nel VII 

Municipio. Le etnie presenti sono molteplici: Romeni, Bengalesi, Filippini, Cinesi, Peruviani, 

Ucraini, Polacchi, quelle africane iscritte sono circa 2.310 (Annuario statistico Roma 

Capitale). Questi dati ormai sostanzialmente consolidati negli anni, ci spronano nella 

prosecuzione del lavoro intrapreso e di una biblioteca che sia in grado di proporre testi in 

lingua originale che possono evitare ai migranti un brusco distacco dal loro idioma e che 

pu¸ essere un importante luogo dôincontro che favorisce lôintegrazione. 

 

Riportiamo di nuovo dal Report 2014 quanto segue: ñAutorevoli studi ritengono 

decisivo lôuso del proprio idioma ai fini dello sviluppo intellettuale e affettivo della persona, 

soprattutto per le fasce dôimmigrazione pi½ deboli, quali, ad esempio, quelle che 

comprendono i titolari di protezione internazionale, che per il loro status difficilmente 

faranno ritorno nei paesi dôorigineò. 
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La sede attuale 
 

 

 

Come molti gi¨ sapranno Sandro Medici, Presidente dellôallora X Municipio, propose 

la casa del portiere della scuola ñDamiano Chiesaò e anche se dopo avere visto le 

condizioni in cui era e con forti dubbi  abbiamo accettato, ristrutturato e incominciato a 

lavorare. 

 

Dal Maggio 2013 la biblioteca interculturale inizia il suo lavoro nella nuova sede. Già 

dopo pochi mesi però ci rendemmo conto che questi locali erano totalmente insufficienti a 

ospitare la mole di libri presenti e quelli che negli anni ci sarebbero stati donati o acquistat i 

(ed effettivamente questo è accaduto) . Anche le attività culturali, la scuola dôitaliano, lo 

sportello sociale e gli spazi dedicati allo studio o alla lettura, ormai erano arrivati ad un 

collo di bottiglia, ovvero si e ra costretti a rinunciare ad alcune iniziative ed ad operare 

incastri ma con limiti operativi sensibili  e rinunciando di fatto ad avere uno spazio per la 

lettura, per lo studio o per la ricerca . Che cosa fare? 
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Ampliamento della sede 

 

 

Ci siamo messi allôopera e abbiamo inoltrato richiesta di ampliamento allôattuale VII 

Municipio, ampliamento che riguarda i locali inutilizzati nel sottoterra della Damino Chiesa. 

Dopo riunioni, docce fredde, allungamenti dei tempi, speranze che sembravano vanificate, 

in data 1 Giugno 2016 abbiamo firmatao il protocollo per lôassegnazione di quegli spazi che 

assolutamente, crediamo con fermezza, faranno fare un salto qualitativo alla biblioteca 

offrendo migliori servizi, sia agli immigrati che al cittadino italiano. 

Non rimane che ristrutturare, anche questa volta assolutamente a nostre spese, 

arredare e partire di nuovo con maggiore entusiasmo. 

 

 

 

 

Nelle pagine successive lo spazio  dell ôampliamento prima dei lavori 

per la  ristrutturazione.  

Qui a fianco 

ƭΩƛƴǘŜǎǘŀȊƛƻƴŜ 

del protocollo 

ŘΩƛƴǘŜǎŀ Ŝ ƭŜ 

firme in calce 
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Ampliamento della sede 
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Ampliamento della sede 

 

 

 Come ben si vede dalle foto il lavoro sarà duro e impegnativo. A tal proposito 

lanceremo una campagna di sottoscrizione (crowdfunding) per il reperimento di fondi  ma 

la strada da percorrere si prospetta lunga. Eô evidente che dopo tanto avere desiderato 

questi spazi non ci perderemo dôanimo e busseremo a tutte le porte che presumibilmente 

sono sensibili a problematiche legate allôimmigrazione e alla cultura in senso più ampio. 

Possiamo gi¨ dire che la ñFondazione Nando ed Elsa Perettiò, ci ha accordato un 

finanziamento per parte degli arredi e degli strumenti tecnologici atti a svolgere al meglio 

il lavoro che abbiamo intenzione di svolgere. 

 

 

 

 Di seguito la piantina e alcuni bozzetti di come potrebbe 

svilupparsi la suddivisione dei nuovi spazi compresi quelli che già 

sono operativi dal 2013  e alcune foto di riferimento . 
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Ampliamento della sede 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Pianta della Biblioteca   

Stanza 

1) Uffici Stanza 

2) Fumetti - DVD

VD 

3) Stanza 

ingresso alla parte nuova - Libri 

4) Stanza 

Ragazzi 

5) Stanza 

Riviste, magazzino 

Rivista, magazzino 
6) Stanza 

Multifunzione: Lettura, studio, internet, Eventi 

 

Giardino esterno 
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Ampliamento della sede 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

  

мύ {ǘŀƴȊŀ ŘΩƛƴƎǊŜǎǎƻΥ 

ǳŦŦƛŎƛ ŘŜƭƭŀ .ƛōƭƛƻǘŜŎŀΣ ŘŜƭƭΩ!ǎǎƻŎƛŀȊƛƻƴŜ Ŝ ŘŜƭ {ŜǊǾƛȊƛƻ {ƻŎƛŀƭŜΤ zona attesa 

2) Stanza adiacente agli uffici al piano basso comprensiva di rampa per disabili: 

dedicata ai fumetti, ai CD ed ai DVD; 
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Ampliamento della sede 

 
 

 

 

 

 

  

3) Stanza di collegamento con i nuovi spazi: 

Libri 
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Ampliamento della sede 

 

 
 

 

 

 

 

 

  

4) Stanza per i libri dei ragazzi: 

Libri per ragazzi e stanza multifunzione; 
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Ampliamento della sede 

 

 
 

 

 

 

 

  

5) Stanza di passaggio verso area studio e incontri: 

Riviste varie, depliants e area magazzino; 
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Ampliamento della sede 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

6) Area multifunzione: 

Zona internet, studio, lavoro, lettura, eventi; 
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Il ruolo del CESV e il Servizio Civile 
 

 

Anche questôanno è stato fondamentale il ruolo del CESV-SPES (Centri di servizi di 

volontariato nel Lazio) nello sviluppo del progetto ñBibliotecaò. Grazie al lavoro svolto dal 

CESV, nellôambito del volontariato del servizio civile, abbiamo ricevuto lôassegnazione di 

una persona per un anno intero. Questa presenza fissa tutti i giorni ci ha permesso di 

migliorare il lavoro della biblioteca. Infatti,  la presenza fissa in tutti i turni è servita a 

mantenere, in maniera più fattiva, un coordinamento per tutti i volontari che ruotano nella 

settimana, compresi i responsabili dei turni che hanno potuto usufruire di questo 

grandissimo aiuto. 

 

 Unôaltra grossa novità in questôanno (2016) ci ha particolarment e aiutato. Questo è 

lôanno che Papa Francesco ha voluto fosse del Giubileo. In questôambito sono stati formati 

numerosi volontari che stanno facendo da supporto a turisti , pellegrini e anche agli italiani 

in senso pi½ ampio. AllôAssociazione Cittadini del Mondo e alla Biblioteca Interculturale 

sono stati assegnati quattro di questi volontari che presteranno un servizio sino al Gennaio 

del 2017. Con lôinserimento di nuove forze, il miglioramento delle nostre attiv ità di 

supporto ai migranti e quelle della Biblioteca sta dando i suoi frutti . 
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Romaltruista 
 

 

 

Già nel primo report della biblioteca, quello dal 2013 al 2014, riservammo uno 

spazio al lavoro che svolge ROMALTRUISTA, vogliamo qui di seguito ricordarvi, in uno 

stralcio dal sito, il suo ruolo: 

 ñRomAltruista ¯ una ONLUS nata nel  2011 per rendere facile e flessibile la 

partecipazione al volontariato nella città di Roma. Così, in questi anni RomAltruista 

ha fatto suo il modello già costruito dalla rete HandsOn (presente in 250 città, con 

2.600.000 volontari nel mondo) ed è diventata un ponte tra realtà del terzo settore 

e i cittadini, creando un incontro tra domanda e offerta di volontariato. Sono già 

10.000 i volontari entrati nella rete di RomAltruista e speriamo di poter crescere 

sempre di pi½, insieme! Insieme, possiamo essere ñRomaltruistiò e rendere la vita 

facile a chi vuole fare del bene nella nostra città!ò 

Ebbene, tramite ROMALTRUISTA, più di 200 volontari, anche in questo periodo, 

hanno permesso alla Biblioteca di proseguire il lavoro cinque giorni la settimana, 

catalogando altre migliaia di libri e proseguendo nellôopera di organizzare eventi, iniziative 

e momenti di gioco e allegria. 

Ancora un sentito grazie a MAURO CIPPARONE per il suo lavoro di collegamento. 
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I volontari  
 

 

 Ormai abbiamo cifre attendibili ma non certe e sicuramente sottostimate per il 

numero dei volontari che si sono avvicendati, ma molti sono rimasti nel prestare il loro 

volontariato in biblioteca. Pensiamo in tutto il periodo almeno 500 persone . 

 Ogni volontario ha dato, nonostante lôinesperienza nel campo della biblioteca, una 

disponibilità ad apprendere quelle nozioni base per aiutarci nel condurre il nostro lavoro.  

 Molti di loro sono rimasti un giorno, alcuni qualche settimana; gli altri che hanno 

contribuito per più mesi si sono resi più autonomi nel portare a vanti il lavoro. Altri hanno 

contribuito semplicemente come forza fisica ai numerosi riassetti che abbiamo fatto per 

creare sempre più spazio per le numerosissime donazioni sino ad oggi ricevute. 

 Quei volontari che ormai sono sin dallôinizio presenti hanno avuto il ruolo 

fondamentale di responsabilità nellôaddestramento dei nuovi che via via sono arrivati, ciò 

ha permesso lôapertura della Biblioteca dal luned³ al venerd³ dalle 15.30 alle 18.30 e la 

realizzazione di tutte le iniziative e gli eventi che abbiamo organizzato. 

 Certamente un grazie è troppo poco ma la stima e lôaffetto che lavorando insieme si 

sono creati, danno un segno più che tangibile di riconoscimento. 

 

 

 

 

 

Daniela, Elisabetta, Antonella, Alessandro, Ivana, Pasquale, Khadim, Francesca S., Giampietro 

Federico, Claudio Ma., Diana, Rosalba, Claudia, Francesca O., Claudio, Linda 
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Le donazioni 
 

 

 Un ruolo importante, anzi fondamentale, per lôistituzione della Biblioteca ¯ stato 

quello delle donazioni. Non donazioni in moneta bensì in libri e DVD. 

 Prosegue ormai come consuetudini la donazione di libri e DVD da parte di semplici 

cittadini, di case editrici e della Caritas con i suoi preziosi report sulla situazione 

dellôimmigrazione sia in Italia sia nello specifico a Roma. 

Ovviamente non è possibile menzionare tutti quelli che hanno contribuito alla 

costituzione dellôattuale patrimonio di libri e che ancora proseguono in questôopera, ma il 

ringraziamento più caldo e riconoscente passa anche attraverso il nostro impegno a 

mantenere viva la Biblioteca. 

Le donazioni sono sempre numerose, anche se sino ad ora non è stato possibile 

inserire i libri in catalogo per mancanza di spazio. Con lôassegnazione dei nuovi locali 

potremo finalmente rendere usufruibili gli oltre 5.000 libri che sono in attesa di essere 

inventariati. 

Un sentito ringraziamento a tutti i donatori.  
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I libri ï Il materiale multimediale ï Internet  
 

 

La Biblioteca dispone di libri per adulti e ragazzi in 25 lingue, da quelle europee a 

quelle asiatiche, da quelle africane a quelle americane. 

I contenuti son o i più disparati: arte, storia, filosofia, psicologia, scienze sociali, 

scienze del linguaggio, letteratura, poesia, didattica e manualistica di vario genere. 

Particolare attenzione va data ai libri per ragazzi, di cui la Biblioteca ne conta più di 

1.400, con la capacità di soddisfare sia i più piccoli sia gli adolescenti. 

Ancora una nota importante riguarda il settore fumettistico che ormai sta 

raggiungendo le 2.000 copie (Topolino, Tex Willer, Dylan Dog, fumetti in lingua coreana, 

hindi e altri ancora). 

Nella Biblioteca interculturale non potevano certo mancare libri e pubblicazioni 

riguardanti il fenomeno dellôimmigrazione, pertanto sono presenti rapporti e dossier 

statistici curati dalla Caritas e da Idos, e pubblicazioni riguardanti lôargomento. 

 Vista la diversificazione dellôutenza e conseguentemente la presenza di pi½ lingue, 

ci si è dotati di più di settanta dizionari e vocabolari in differenti lingue: italiano, francese, 

inglese, arabo, urdu, amarico, hindi, bengalese, wolof, spagnolo, cinese, somalo, kurdo, 

turco, croato, tigrino, russo, ucraino, filippino, romeno e farsi.  

 

Il nostro patrimonio consta ora di circa 10.000 volumi catalogati e ordinati sulle 

scaffalature, e altri circa 5.000 che non possiamo esporre perch® non cô¯ pi½ spazio. 

 

Il settore multimediale ha più di 1.000 DVD con numerose tipologie di film: azione, 

comici, commedie, drammatici, documentari, fantascienza, fantasy, thriller, horror, 

musicali, storici, western; più un settore di film di animazione specifico per ragazzi  

 

Disponiamo di postazioni Internet, gratuite  e di una rete WiFi da utilizzare con i 

portatili o cellulari dagli utenti . 
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I libri ï Il materiale multimediale ï Internet  
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Le iniziative 
 

Oltre alle attività peculiari della b iblioteca ovvero: prestito di libri, DVD, postazioni 

internet e disponibilità degli spazi; in sede e fuori nel quartiere, sono state promosse molte 

attività culturali e ludiche riportate qui di seguito:  
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